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ZSIGMOND MORICZ- 


realismin perustaja Unkarin kirjallisuudessa 


f nkarin kansa viettää syyskuun 4 päivänä tänä vuonna suurimman 
realistisen kiri ilijansa Zsigmond Möriczin kuoleman 10-vuotis- 
päivää. Möricz syntyi 1879 ja julkaisi ensimmäisen teoksensa 1908. 
Hänen esikoisteoksensa ”Seitsemän kreutserin” suuri alkuperäisyys ja 
sen tekemä vaikutus yleisöön osoittivat, että Zsigmond Móricz oli aloit- 
tanut uuden aikakauden Unkarin kirjallisuudessa — realismin voiton 
aikakauden. 
Teoksen saavuttama menestys ei merkinnyt Möriczin henkilökohtai- 
selle kehitykselle ainoastaan sitä, että hän pääsi toimeentulostaan vai- 
valloisesti taistelevan, kulinty: toimituspöytänsä ääressä raatavan kir- 
jailijan kohtalosta asemaan, jossa hän saattoi vihdoinkin antautua kir- 
jailijakutsumukselleen ja elää siitä. Tähän kutsumukseen antautuminen 
merkitsi hänelle myös syvästi inhimillistä ja samalla poliittista tekoa 
— tekoa, joka oli määräävä koko hänen elämälleen. Hän kirjoitti teok- 
sensa "Seitsemän kreutseria” pikku poikansa kuolinvuoteen ääressä, ja 
juuri tämä aika, kuten hän kirjoitti, ”katkaisi sen nuoran, joka kiinnit- 
ti minut yleisen järjestyksen napaan”. 

Aikakauden suurin runoilija Endre Ady totesi selvästi Möriczin 
merkityksen tervehtiessään häntä sanoilla: ”Katsokaa Zsigmond Mó- 
riczia, joka yksin vastaa kokonaista vallankumouksellista vapaajoukkoa”. 

On ilmeistä, että Möriczin subjektiivinen tunnustus ja Endre Adyn 
tervehdys tahtoivat sanoa samaa, nimittäin että oli ilmestynyt uusi kir- 
jail joka repäisi itsensä irti silloisen yhteiskunnan hallitsevasta jär 
jestyksestä, vieläpä kääntyi sitä vastaan. 

Möriczin maalaama kuva unkarilaisten kylien köyhyydestä herätti 
kauhua Unkarin 1900-luvun hallitsevassa luokassa. Mutta Möricz ei 

"tynyt kurjuuden naturalistiseen kuvailemiseen. Hän osoitti myös, 
mitkä mahtavat intohimot kansassa liekehtivät. Mutta se suorasukai- 
suus, millä hän kansaa kuvasi, ei suinkaan pyrkinyt salaamaan sitä 
arvoa ja kauneutta, jota ei edes kurjuus kyennyt tuhoamaan kansan 
sielussa. Hänen sisäistä hartautta huokuva tyylinsä paljasti ratkaisevas- 
ti kirjailijan sympatiat, jotka olivat kokonaan kansan asian puolella. 

Kukaan muu unkarilainen kirjailija ei tietänyt niin paljon köyhis- 

kuin Möricz. Hänen päiväkirjansa kertoo meille, missä määrin k у 
hät luottivat häneen. У. 1931 hän kävi erään vanhan kehrääjättären 


luona. ”Kolme päivää me kehräämme, minä ja tyttäreni, ansaitaksem- 
me kilon jauhoja”, tunnusti vanhus hänelle. ”Me ansaitsemme 10 hel- 
leriä päivässä. Jo sylki maksaa enemmän”, lausui vanhus Möriczille, 
joka merkitsi vanhuksen sanat muistiin. 

Möriczin yhteiskunnasta maalaama kuva on siksi niin suunnattoman 
rikas, koska hänellä on yhtä hyvä tuntemus riistettyjä sortavasta luo- 
kasta, ensi sijassa rikkaitten talonpoikien ja suurtilallisten elämästä. 
Lukuisissa romaaneissaan ja lukemattomissa novelleissaan hän käsittelee 
suurtilallisten maailmaa, jotka perinnöstä ovat valmiit murhaan, maail- 
maa, jossa maannälkä määrää vieläpä nuorten rakkaudesta ja lapsien 
syntymästäkin. Järkyttävällä voimalla hän paljastaa tämän sieluttoman, 
kylmän maailman lait romaanissa, jossa kerrotaan pienestä orpotytös- 
tä, jota muuan suurtilallinen lainasi maksutta paimeneksi eräästä orpo- 
lastenkodista. 


Zsigmond Möricz valotti kuomuvaunuissaan pöyhkeilevien, musta- 

laismusiikin parissa huvittelevien unkarilaisten herrasmiesten maailmaa 
ja osoitti, mitkä kriisit sitä uhkasivat, mitkä sisäiset vastakohdat naker- 
sivat sen voimia, kuinka kypsää se jo oli perikadolle. Hänen kuului- 
san, vapautuksen jälkeen elokuvatun romaaninsa ”Herraskemut” san- 
kari ajautuu päiviä kestäneiden juominkien jälkeen itsemurhaan ja 
angettaa ei vain itsestään, vaan koko siitä luokasta, johon hän kuuluu, 
seuraavan tuomion: Äimä ntä, turmiota tuottavaa elämää. 
Móricz paljastaa patriarkaalisen” tilanherran elämän ajanvastaisuu- 
den tyylillä, jossa vielä on havaittavissa hienoista myötätuntoa ja an- 
teeksianto terävämmäksi muuttuu hänen kritiikkinsä, kun hän 
uvailee i ylvästelevää parasiittiluokkaa vallan haltijoina, ministe- 
riöiden, parlamentin ja komitaattivirastojen virkaherroina. Keisari Frans 
Josefin ja amiraali Horthyn turmeluksesta hän kirjoitti sellaisella pal- 
jastavalla voimalla, että Itävallan ja Unkarin hallitukset, joiden arkoi- 
hin kohtiin Möriczin kritiikki osui, ryhtyi äntä useammankin kuin 
yhden kerran mitä häikäilemättömimmin vainoamaan. 

Nämä vainot johtivat siihen, että hän kääntyi joksikin ajaksi aika- 
kaudestaan pois ja käytti suuret ihmiskuvaajakykynsä ja realistisen ne- 
routensa historiallisen romaanin palvelukseen. Näin syntyi ”Siebenbiir- 
gen”-trilogia, jossa hän kuvaili koko rikkaudessaan 17. vuosisadan feo- 
daalisia olosuhteita, mitä kirjavimpia ja suurisuuntaisimpia vallasta 
taistelevia hahmoja sekä antoi ylenmäärin värikkään kuvan keskenään 
taistelevista eduista ja suurista intohimoista. Toisesta historiallisesta tri- 
logiastaan hän kirjoitti loppuun vain kaksi ensimmäistä osaa, joissa hän 
kuvaili erään legendaariseksi sankariksi muuttuneen betjaarin vaiheita 
ja kansan elämää vuoden 1848 vapaustaistelun ajoilta. 
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Vas. Zsigmond Möricz tekee muistiinpanoja matkustellessaan Un- 
karissa. Oik. Kuulu kirjailija ja osa hänen valtavaa kirjastoaan. 


Kun Zsigmond Möricz kymmenen vuotta sitten kuoli, täytti hänen 
jo 70 nidettä. Siitä lähtien on joka vuosi ilmestynyt uu- 
і. Hänen ”Koottujen teok- 
siensa” julkaisemista ei vielä ole saatu päätökseen, koska niihin Шау 
aina uusia teoksia ikään kuin hän eläisi ja loisi yhä uudelleen. Vasta 
nyt on ilmennyt hänen perintönsä koko suunnaton laajuus. Käsikirjoi- 


elämäntyönsi А lähtien on 
sia, tähän asti tuntemattomia Möriczin töit 


n lehtien palstoihin ja alakertoihin 


tuksiin ja jo ammoin unohtuneide o 
АЖ! iän, jotka koottuina muodostavat ko- 


kätkeytyy vielä paljon hänen töi 


mean nidem | | 1376 
Hänen perintönsä taiteellista ja moraalista suuruutta on toistaiseksi 


vaikea arvioida. Mitä enemmän me hänen perintöönsä syvennymme, 
sitä enemmän meidät vangitsee hänen sankariensa tiheästi ansoitettu 
ja vaihteluista runsas maailma. Tämän maailman mittasuhteet muistut- 
tavat Shakespearen, Balzacin ja Gorkin mittasuhteita. Voimme säe 
että hänen onnistui vihdoinkin — joskin vain katkelmittain = Juoda 
koko Unkarin yhteiskuntaa esittävä "inhimillinen näytelmä”, ma työ 
jo nuoruudessa kangasteli hänen silmiensä edessä. Unkarin feodalismin 


E ЕЗ 


Mätyäs Räkosi, 


Unkarin uusi päämin 


iair У S U PCT CET PIST SIIT 


16 kultamitalia 


Tarkistettujen tietojen mu- 
kaan voitti Unkari Helsingin 
olympialaisissa kaikkiaan 16 
kultamitalia, 10 hopeamitalia 
ja 16 pronssimitalia. Näin ollen 
Unkarin suurvalta-asema ja kol- 
mas pistesija urheilumaailmas- 
sa Neuvostoliiton ja Yhdysval- 
tain jälkeen muodostui vieläkin 


loistavammaksi kuin tarkista- 


mattomien lopputuloksien pe- 


rusteella oli mahdollista todeta. 


isteri. 


ja kapitalismin hajaantumisprosessin täydellisestä kuvasta Möriczilla 


niin kuitenkin kyläköyhä 
toista löytänyt inhimillis 


suuden panttina. Möriczi 
köyhien talonpoikiensa 


paasti ja koko kansan hyv 
ähellä Zsigmond Möriczi 
sikymmeninä kohdisti ko 
mestään sen puolelle. 


puuttuu vain kapitalismin haudankaivaja — työväenluokka. 
Mutta Zsigmond Möricz on, joskaan ei teollisuustyöläisten piiristä, 


istön maailmasta ja oman lapsuutensa mu 
4 arvoja, joita hän on kuvaillut ja joita tällä 


retkellä ilmentää Unkarin kansassa sosialismin rakentaminen. 
Näihin arvoihin on Möricz myös sorron vuosina viitannut tulevai- 


n sympaattisten sankarien, hänen nuorten ja 


estävyys, intomielisyys ja rikas sielunelämä 


eivät tarvitse enää joutua tukahdutetuiksi, vaan ne voivat ilmetä va- 


äksi. Siksi Unkarin kansa tuntee olevansa niin 
a — kirjailijaa, joka sorron raskaimpina vuo- 
хо huomionsa kansaan ja asettui koko sydä- 


Siksi muistelee Unkarin kansa Zsigmond Möriczin kuoleman kym- 


menentenä vuosipäivänä 
mellisyydellä ja miltei laj 


suurta kirjailijaansa mitä hartaimmalla sydä- 
psellisella rakkaudella. 
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utta Hamlet-tulkintaa 


Viime tammikuun lopusta läh- 
tien on Shakespearen Hamlet- 
näytelmää esitetty uudessa muo- 
dossa Budapestin kansallisteatte- 
rissa täysille katsomoille kolmena 
tai useampana iltana viikossa. 

Olisi tavallaan harhaanjohta- 
vaa nimittää tätä näytelmää uu- 
deksi, vaikkakin siinä tosin on 
monia epätavallisia, miltei ainut- 
laatuisia piirteitä verrattuna tä- 
män William Shakespearen ehkä 


suurimman ja ainakin varmasti 
mielenkiintoisimman = näytelmän 
pitkän historian aikana nähtyihin 
lukuisiin mitä erilaisimpiin esi- 
tyksiin. 

Näinollen voidaan sanoa Unka- 
rin —kansallisteatterin johtajan 
Tamäs Majorin ryhtyneen ainut- 
laatuiseen yritykseen hänen päät. 
täessään esittää näytelmän niin, 
että siinä esiintyy vuorotellen kol- 
me Hamletia yleisön edessä. Mut- 


Hamlet kostaa isänsä kuoleman (László Ungvári ja József Juhász). 


ta kaikkein hämmästyttävin рі: 
re tässä erikoislaatuisessa Ham- 
let-esityksessä on, että siinä on 
yritetty ja uskallettu luoda uu- 
delleen Hamletin luonne kaik- 
kein luotettavimpien Shakespea- 
re-traditioiden mukaan. 

Tämä on merkinnyt, että se 
enemmän tai vähemmän psy. 
paattinen epäröiminen, mikä on 
ollut tavallinen, miltei yleinen 
piirre kaikille eri m: , viimeis- 
ten sadan vuoden aikana esite- 
tyille Hamleteille, on saanut väis- 
tyä uuden Hamletin tieltä, jonka 
päämäärär on kostaa isänsä 
kuolema ja palauttaa siten maa- 
han moraalinen järjestys, jonka 
murhaajan, kuningas Claudiuksen 
turmeltunut ja tyrannimainen 
valta oli miltei kokonaan hävit 
nyt. 

Major ja Gellért omaksuivat 
tunnetun teorian ja näkökannan, 
jonka mukaan Shakespearen 
Hamlet kuului alunperin ns. k; 
tonäytelmänä tunnettuun yl 
ja suosittuun 


jolle he ra- 

kensivat uuden Hamletinsa. 
”Pääpyrkimyksenämme oli, 
hahmoteltuamme uuden esityk- 

semme yksityiskohdittain ja 
rimmäisen huolellisesti”, lausui 
taiteilija Gellért, ”näyttää ker- 
rankin katsojille, että Hamletin 
kosto ei ollut henkilökohtainen 


alhaal- 
ylh. Ta- 


lä Lajos Basti 
la László Ungvári 
más Major. 


lunnut kostoa 
menetyksen 


sia. Hän ei X 
n rakkaan i 


intohimojen tyydyttämiseksi, 
vaan palauttaakseen moraalisen 
sen, jonka hänen 
ollinen avioliitto ja hit 


kähdyttäneet, vaikkakaan hän 
å haamun kohtaamis- 


ta ei ollut voinut epäillä kunin- 
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gas Claudiuksen olevan myös hä- 
nen isänsä murhaaja. Ensimmäi- 
sen | näytöksen 1орриѕапоіѕѕа, 
Hamletin jättäessä näyttämön 
Horation ja Marcelluksen kanssa, 
ilmenee hänen kostaja-mielensä 
hahmottuminen: 

— Sijoiltaan aika mennyt on: 

— voi, että 

Juur m. synnyin laittamaan 

sit? ehjäks” 

”Kuninkaan haamun ilmesty- 
minen jo ennen kuin he puhuivat 

itä hänen pojalleen ja vaikka he 
eivät tietäneet mitään varmaa 
Claudiuksen suorittamasta mur- 
hästa, varm: Horation ja 
nen asetoverinsa Marcelluksen ja 
Bernandon käsitystä, että hengen 
ilmestyminen ”ennustaa muutosta 
suurta valtakunnassamme”, ja et- 
tä Tanskan mädännäisyys voi vie- 
dä maan perikatoon, ellei ”taivas 
sitä ohjaa” 

Toinen seikka, jota uudessa esi- 
tyksessä on yritetty korostaa tai 
paremminkin asettaa oikealle pai- 
каПееп Shakespearen oman ”ko- 
rostuksen” mukaan, on, että 
Hamlet näytti olevan Tanskan 
koko kansalle todellinen sankari 
ja maan suuri toivo. Ofelian lau- 
sumat sanat saavat täten uuden 
ja luontevan merkityksen; 


— Silmä hovimiehen, viisaan 
kieli, urhon kalpa, 

Tään kauniin vallan kukoistus 
ja toive, 


Kaksi Ojeliaa: Eva Szörényi ја 
Violetta Ferrari. 


Tapojen peili, taidon esikuva, 
Ihanteen ihanne... 
itse kunnioittaa ja 
Hamletin hallitsevaa per- 
soonallisuutta ja hänen suurta 
kansansuosiotaan. gedian lop- 
pukohtauksessa Fortinbras lausuu 
seuraavat sanat: 
— Päällikköä neljä 
Lavalle Hamletia kantakoot 


Kuin sotilasta. Kuninkaana 
varmaan 


Claudius ja Laertes punovat juonia Hamletia vastaa? 
ja Pál Somogyvári). 


Kuninkaan tavall' ois hän 
menetellyt. 

Sotaiset soitannot ja sotamenot, 

Hänt' ylistellen, saattoon 
liittyköt 


A 
7 


Oli luonteenomaista, lausuu tai. 
teilija Gellért, että Sir Lawrence 
Olivierin näytelmästä tekemässä 
filmiversiossa nämä lauseet jätet- 
tiin pois, eikä nuori Fortinbras 
näyttäytynyt lainkaan loppukoh- 
tauksessa. Sir Olivierin elokuva, 
jota myös Unkarissa on esitetty 
suurella menestyksellä, on kuiten- 


п (József Juhász 


kin tehnyt miltei korvaamatto 
man palveluksen, sillä sen on on- 
nistunut herättää laajojen katso- 
japiirien mielenkiinto tätä näy- 
telmää kohtaan. 


”Minun täytyy sanoa” — Gel- 
lért huomauttaa — ”että, olivatpa 
sitten syynä elokuvan välitön 
vaikutus tai, mikä tuntuu toden- 
näköisemmältä, muut = seikat, 
Hamletistamme, sellaisena kuin 
olemme tuottaneet sen tänä vuon- 
na 1952, on suureksi tyydytyk- 
seksemme jälleen tullut se, mitä 
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sen on täytynyt olla kolme ja 
puoli vuosisataa sitten 1600-luvun 
ensimmäisellä vuosikymmenellä, 
Shakespearen omana aikana, 
kansannäytelmä, teat- 
teria kansalle eikä vain 
muutamille harvoille 
etuoikeutetuille. Lisäksi 
se tuo mieleen Shakespearen ajan 
muistot myös sikäli, että kansal- 
listeatterimme yleisö on seuran- 
nut koko viiden tunnin ajan, min- 
kä näytös lyhentämättömän teks. 
tin takia kestää, esitystä mitä 
suurimmalla kunnioituksella ja 
tarkkaavaisuudella. Vielä täytyy 
huomauttaa, että valtaosa heistä 
on tavallisia työläisiä, jotka saa- 
puvat suoraan työpenkkiensä tai 
toimistopöytiensä estä teatte- 
riin kello kuudeksi ja lähtevät 
sieltä vasta neljännestä vailla 
kaksitoista.” 


Olemme jo maininneet, että 
eräs Majorin ja Gellértin Hamlet- 
esityksen erikoisimpia piirteitä on, 
että siinä esiintyy näyttämöllä 
vuorotellen kolme Hamletia. Tä- 
män epätavallisen | järjestelyn 
pääsyynä oli, että halusimme esi- 
tyksen olevan kansallisteatterin 
melkein. koko näyttelijäkunnan 
hyvän yhteistyön tulos. Senvuoksi 
myös kuningatar Gertruden osaa 
esittää kolme näyttelijätärtä. Ku- 
ningas Claudiusta lukuunottamat. 
ta muita suurempia osia, kuten 
Poloniusta, Laertesia, Horatiota 
ja Ofeliaa, esittävät useammat 
näyttelijät. 


Tämä järjestely on osoittanut, 
kertoi johtaja Gellert, että koko 
esitys muodostuu elävämmäksi ja 
se vastaa paremmin meidän pyr- 
kimyksiämme. Esitys ei ole pääs- 
syt kangistumaan muotoihinsa, 
vaan se kehittyy jatkuvasti. Kol- 
me Hamletia yhdellä kerralla oli 
tietysti harvinainen makupala 
teatteriarvostelijoille, mutta myös 
monet katsojat ovat olleet siinä 
määrin kiinnostuneita uudesta 
järjestelystä, että ovat käyneet 
tutustumassa kaikkiin kolmeen 
eri esitykseen. 

Lavastuksen päätarkoituksena 
on ollut antaa katsojille selvä 
käsitys siitä, että näytelmän ko- 
ko toiminta tapahtuu Helsingörin 
kuninkaallisen linnan muurien si- 
säpuolella. Senvuoksi linnan jy- 
kevät tornit ja rintavarustukset 
näkyvät taustalla kohtauksissa 
hautausmaalla ja tasangolla, mis- 
sä Hamlet tarkastelee Fortinbra- 
sin sotajoukkoja. 

Huoneiden ja linnansalien si- 
sustus, samoinkuin näyttelijäin 
puvut, noudattavat tyyliä, joka 
vallitsi noin puoli vuosisataa en- 
nen 1600-luvun alkupuoliskoa, 
jolloin Hamletia esitettiin ensi 
kertaa. 

Itse Helsingörin linnan arkki- 
tehtuuri laadittiin selvästi keski- 
aikaiseksi, kun taas sisällä, esi- 
merkiksi holvikäytävässä, missä 
Hamlet esittää yksinpuhelunsa 
”ollako vai eikö olla”, näkyy ai- 
neksia varhaisrenessanssin arkki- 
tehtuurista. 
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Rainakuvia Unkarista 


Kun allekirjoittanut, tunnetusti "таї- 

nakärpäsen purema” henkilö sai näh- 
äväkseen äskettäin ilmestyneen teok- 
7 syntyi hä- 


suuressa koossa 
inkertaisilla 
hetkellä lienee maass: 
й noin kolmisentuhatta kappaletta. 
tus johti käytännöll т toimenpi- 
iin ja tuloksena oli rainan suun- 
nittelu ja valmistus. Kuva- 
saimme Unkari t 
valokuvauksellisen 1 
dia-Kuva, joka ott v 
nakseen, 80. myydäkseen sitä 
kouluille m. 
а kuvien järjesty. 
i allekirjoittaneen tehtävä 
lähetystön lähety 
okasta apua, 


hoiti Finlan- 
ainan varastorai- 
omaan 


tösihteeri antoi ty 

hankkien tarvitta 

tuen suunni 
Unkari 


оза kin. a olevien kartto- 


jen jälkeen kuvataan luontoa, kaupun- 
keja, teollisuutta, maataloutta, liiken- 
nelaitosta, vi aunnitelmaa, 
koululaitosta, lastenhuoltoa, urheilua 
ym. JÄIN 
* Kuviin liittyy monistettu teksti, | 
aan asiatiedot, jotka ovat tar- 
а raina i 
Rainaa on 
i eri tilais 


п в ty järje: 
e on ollut kaikkein k 
osoittaa й eläv 


jota ssamme tunnetaan 
olosuhteissa toimivaa suku- 
mme kohtaan. Useat muut- 

kin järjestöt ja koulut ovat rainan 

hankkineet. Kun rainan tek 

vielä ollut moniste 

tu mainitulta siv 

Nyt sitä lienee jo 

tavana. 


tamme olevia un 
Sitä voidaan esit 3 
me käytettävillä "тапак а”, jo 
on kouluilla ja eri yhdistyksillä ja jo 
ta saataneen lainatakin. Mahdoll 
seurakin voi koneen itselleen hanki 
Toivottavasti ғ 
muitakin Unkaria 
tai irrallisia kuvasarjoja. 


rainoja 
Aiheista ei 


jne. Luulenpa, 
taan kiinnostusta, ao. 


saadaan. 
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ittakoon tässä esi- 
aiheet kuin Unka- 
Unkarin koulu 
Unkarissa, unk 
runoilija Petöfi 
os asiaan ilm 
rainoja m 


Hannes Kasanen. 


онно о 7 MTN SS TÄ 


ке Б imm 
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Työtätekevien lomailua Balatonilla. — Äskettäin Balatonilla aloitti 

liikenteensä työtätekevien lomalaiva ”Beloiannisz”. Kuvissamme Va- 

semmalla ja yllä ”Beloiannisz” lähtee Badacsonyn puolelta 

ystävällisten kädenvilkutusten saattamana ja höyryää Balatonin ”me- 
ren” yli itärannikon paratiisimaisiin lomakeskuksiin. 


Unkarin perustuslaista: 


1. LUVUN 2 $. Unkarin Kansantasavalta on ty sten ja työtätekevien talon- 


poikien valtio. 


49 $. Unkarin Kansantasavallan kansalaiset ovat samanarvoiset lain edessä, 
ja he nauttivat samoja oikeuksia. 


Laki rankaisee ankarasti kansalaisten eroittamisen sukupuolen, uskonnon tai 
kansallisuuden mukaan. 


Unkarin Kansantasavalta takaa kaikille alueellaan asuville kansallisuuksille 
mahdollisuuder dinkielellä tapahtuvaan opetukseen ja kansallisen kulttuurinsa 
vaalimiseen. 
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LAJOS KOSSUTH 


Unkarin vapaustaistelun johtaja 


Lajos Kossuth. — Piirros tehty 
hänen maanpakolaisaikanaan 
Lontoossa. 


Unkarin kansa juhlii tänä vuonna 
viime vuosisadan suurimman unkari- 
laisen valtiomiehen ja v:n 1848 va- 
paustaistelun — organisaattorin Lajos 
Kossuthin syntymän 150-vuotisjuhlaa. 

Unkarin vallankumous tapahtui 
maaliskuussa 1848 ilman verenvuoda- 
tusta, Maaliskuun 15. päivänä onnistui 
Pestin väestön kukistaa ilman aseellis- 
ta taistelua feodaaliset omistussuhteet 
ja toteuttaa Unkarin riippumattomuus. 
Tämän voiton pohjalla saattoi Kossuth 
Pozsonyissa kokoontuvilla viimeisillä 


isillä valtiopäivillä yhdes- 
sä Pestin vallankumouksen innoitta- 
man edistyksellisen enemmistön kans- 
sa luoda ne lait, jotka oikeudellisesti- 
kin turvasivat porvarillisen muutoksen 
ja kansallisen riippumattomuuden. Tä- 
ten lakkasivat maaorjasäädökset ja 
ensimmäinen riippumaton Unkarin hal- 
litus perustettiin. Mutta Habsburgit 
pitivät myönnyt iän vain väliaikai- 
sina, ja niin Unkarin vallankumouslei- 
rin velvollisuutena oli valmistautua 
vastaanottamaan — vastavallankumouk- 
sen odotettavissa oleva hyökki 
Vallankumouksen vasem- 
mistolaiset johtajat Petöfi, Täncsies, 
Mada: Kossuth ym. kehoittivat 
kansakuntaa valppauteen useaan ottee- 
seen. 
11. pnä Kossuth pyysi 
neduskunnalta 
asta ja 42 miljoonan forin- 
ahaa turvatakseen täten 
maan puolustuksen aineelliset ja aseel- 
liset ehdot. Yksimielisellä 
la hyväksyi eduskunta | Kossuthin 
pyynnön. 
Kesän kuluessa olivat kei 
kot hukuttaneet vereen Prahan väes- 
tön kapinan ja saivat ratkaisevan voi- 
ton Italian —vapaustaistelujoukoista. 
Elokuun 31. päivänä antamallaan 
döksellä keisari vaati, että itsen 
Unkarin sota- ja rahaministeriö 
lakkautettava, so. yhdistettävä Itäval- 
lan vastaaviin ministeriöihin. 
kuun 4. päi E 
sen раапіп Jellasichin Ке 
Kroatiassa oleskelevia Itävallan jouk- 
koja hyökkäykseen Unkaria vastaan. 
mä kaksi hovin toimenpidettä 
osoittivat kaikille selvästi Battyhäny 
hallituksen kompromissipolitiikan va- 
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rarikon. Battyhäny esittikin eronpyyn- 
nön hallituksensa nimessä. 

Syyskuun 11. pnä Jellasich johti 
joukkonsa Drävan yli ja lähti etene- 
mään suuntana Bud; М 

Syyskuun 29. рі Dunantulin 
joukot päälliköidensä epäröinnistä piit- 
taamatta ottivat yhteen Jellasichin 
joukkojen kanssa ja saivat niistä rat- 
kaisevan voiton. Parlamentti julisti 
laittomaksi keisarin hajoituskäskyn. 
Pian se eronneen hallituksen tilalle 
uskoi toimeenpanovallan ylimmän joh- 
don uudelle vallankumoukselliselle eli- 
melle, ns. maanpuolustusvaliokunnal- 
le, jonka puheenjohtajaksi tuli Kos- 
suth. 

Noina І 
mättömän tarmonsa, valtavan tyi 
kynsä. Hän ehdotti parlamentille liike- 
antamista, 


nä Kossuth osoitti vi 


kannallepanomääräyksen 


jonka parlamentti hyväksyi yksimieli- 
sesti. 

Ulkomaille lähetetyt unkarilaiset so- 
tilaat kutsui Kossuth takaisin. Syys- 
kuun 24. päivänä hän lähti Alföldiin 
kutsumaan kansaa aseisiin. Hänen 
tiensä oli voittokulkua. Maan kaikissa 
osissa riensivät kymmenet tuhannet 
nuoren armeijan lippujen alle. 

Tällävälin oli Jellasichia takaa-aja- 
nut Unkarin joukkue edennyt Itävallan 
rajalle saakka. Lokakuun 6. pnä puh- 
kesi Wienissä uusi kapina. Wienin ty 
läiset ja ylioppilaat tarttuivat aseisiin 
ja estivät unkarilaisia vastaan aiottu- 
jen joukkojen lähettämisen. Prahan 
tyranni, herttua ja sotamarsalkka 
Windischgraetz alkoi piirittää sanka- 
rillista kaupunkia, mutta Unkarin ar- 
meija, jonka velvollisuus ja samalla 
etu olisi vaatinut yhtymistä kaupun- 


i i ji ti ja Lajos Kossuthin val- 
Debrecenin Suurkirkko, jossa parlament , ) 
lankumoushallitus pitivät istuntojaan vapaustaistelun aikana 1849. 


ІЛУЛІ 


ШӨБЕРЕ! 


Lajos Kossuth. — Vanhuudenkuva 


gin urheisiin puolustajiin, ei Artur 
Görgeyn petollisen esiintymisen vuoksi 
ylittänyt rajaa, vaan viikkomääriä 
katseli toimettomana Wienin piiritystä 
Görgey suostui murtautumaan Iti 
vallan alueelle vasta sitten, kun Wie- 
nin proletaarit vuodattivat vertaan vii- 
meisillä barrikaadeilla, ja hän kärsi 
alhaisen tappion Schwechatin luona. 
Schwechatin tappion jälkeen tunkeu- 
tui Windischgraetz joulukuussa 1848 
ylivoimaisten | joukkojensa | kärjessä 
Unkariin. Görgey luovutti taistelutta 
Györin, perääntyi aina Budaan saak- 
ka ja jatkoi sieltä Kossuthin ohjeista 
piittaamatta edelleen perääntymistä 
taisteluitta. Hän luovutti pääkaupun- 
gin ja pakotti näin parlamentin ja 
maanpuolustusvaliokunnan muutta- 
maan tammikuun alussa Debreceniin, 
Sieltä Görgey lähti valtaisan, turhan 
kierroksen tehden viimein vuoristoihin, 
Kossuth ei menettänyt toivoaan täs- 


säkään tilanteessa. Hän vain lisäsi, lu- 
jitti järjestävää työtään ja esitti kan- 
sakunnan ja kenraaleiden esikuvana 
maineikkaan | puolalaisen | vallanku- 
mouskenraalin Bemin, joka voitok- 
kaasti eteni Transsylvaniassa ja va- 
pautti sen kokonaan maaliskuuhun 
mennessä. Hän kehoitti laajoja talon- 
poikaisjoukkoja perustamaan partisaa- 
niosastoja. 

Talonpoikaispartisaanien toiminta 
oli osaltaan vaikuttamassa siihen, että 
Windischgraetz ei jatkanut etenemis- 
tään talven kuluessa Tiszäntuliin, jol- 
loin vallankumoushallitus sai hengitys- 
aikaa ja saattoi valmistautua kevään 
taisteluihin. Maaliskuun lopulla 
maanpuolustusarmeija, joka oli voimis- 
tunut sekä miesvahvuudeltaan että 
aseellisesti, siirtyi vastahyökkäykseen. 
Päähyökkäyksen linjassa se niitti 
voittoja voittojen jälkeen ja löi va- 
jaan kuukauden aikana vihollisen Itä- 
vallan rajalle. 

Samanaikaisesti voitokkaiden kevät- 
operaatioiden kanssa tapahtui siirty- 
mistä oikealle sisäpolitiikassa, vallan- 
kumouksellisen leirin sisällä. Parla- 
mentissa pääsivät yhä suurempaan 
enemmistöön Debreceniin muuton jäl- 
keen ne ainekset, jotka syksyllä suos- 
tuivat vastarintaan vain Pestin 
painostuksesta ja nimittivät 
”rauhanpuolueeksi”. Vasemmisto vaati 
tämän vuoksi jo maaliskuussa Kos- 
suthia hajoittamaan parlamentin, jon- 
ka vaatimuksen Kossuth torjui. Mutta 
hän hyväksytti parlamentilla huhti- 
kuun 14. pnä riippumattomuusjulistuk- 
sen, joka riisti Habsburgin hovilta oi- 
keuden Unkarin kruunuun ja julisti 
Unkarin riippumattomaksi tasavallaksi. 
Unkarin tasavallan hallituksen pää- 
ministeriksi valittiin Kossuth. 

Heinäkuussa | hyökkäsi | Unkariin 
165 000-päinen Itävallan armeija ken- 
raali Haynayn johdolla. Mutta maahan 
tunkeutuvat itävaltalaiset eivät tulleet 
yksinään. Pohjoisesta tuli heidän 
avukseen 193 000-päinen venäläinen ar- 
meija ruhtinas Ivan Paskevitshin joh- 


= Yll 


Nuoriso viettää lomaansa 


Nuorison lomanviettopaikat Balaton-järven 200 kilometrin pitui- 
sella rannikolla ja Unkarin vuoriston kauneimmilla paikoilla kaiku- 
vat nuorten riemukasta naurua keväästä myöhäiseen syksyyn. Toive, 
joka ennen vapautusta näytti Unkarissa mahdottomalta, on nyt to- 
teutunut: sadattuhannet maaseutunuoret, kansakoulujen ja oppikou- 
lujen oppilaat, korkeakoulujen opiskelijat ja ammattioppilaat viet- 
tävät kesäviikot levon ja virkistyksen parissa keräten uusia voimia 


työtä ja opiskelua varten. 


AMMATTIOPPILAIDEN LOMAT 


Tulevaisuuden ammattityöntekijät — ammattioppilaat — saavat 
vuosittain neljän viikon täysipalkkaisen loman. Valtion työvoimatoi- 
misto, joka vastaa ammattityöläisten koulutuksesta, huolehtii, että 
jokaisella ammattioppilaalla on mahdollisuus viettää loma-aikansa 


haluamassaan lomahotellissa. 


Lomanviettopaikoissa on näillä nuorilla käytettävissään urheilu- 
ja pelikentät. Myös urheilutarvikkeet jaetaan ilmaiseksi. Jokaisessa 
lomahotellissa on kirjasto ja erikoinen kulttuurihuone lomanviettäjiä 
varten, jotka huolettomien lomaviikkojen jälkeen palaavat virkis- 
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dolla. Tätä valtavaa ylivoimaa vastaan 
saattoi Unkari asettaa vain 172000 
miestä. Alussa Kossuth luotti länsival- 
tojen tukeen, mutta kävi ilmi, että 
luottamus oli perusteetonta. Suurval- 
tojen välillä oli tosin ristiriitoja, mut- 
ta ne unohtivat ne silloin, kun niiden 
oli liittouduttava Unkarin pelättyä val- 
lankumousta vastaan. 

Kesällä alkavien — sotaoperatioiden 
jälkeen Kossuth antoi kyn armei- 
jan komentajille perääntyä jouk- 
koineen Temeköziin, koska vapaustais- 
telun voidaan odottaa päättyvän voit- 
toon vain siinä tapauksessa, että Un- 
karin joukot yhdistyvät ja lyövät erik- 
seen Itävallan ja Venäjän joukot. 

Mutta Görgye ei kiirehtinytkään pe- 
rääntymistään, ja kun hän ehti Teme- 
köziin, oli Bem jo kärsinyt ratkaisevan 


AK. 


häviön. Hallitus erosi elokuun 11, päi- 
vänä. Kossuthin oli paettava ulkomail- 
le. Elokuun 13. päivänä Görgye laski 
häpeällisesti aseensa vihollisen edessä. 


Vapaustaistelu kärsi tappion, mutta 
Kossuthin muisto elää jatkuvasti Un- 
karin kansan sydämessä. Hän kokosi 
Unkarin kansan joukkoja taisteluun 
riippumattomuuden puolesta, sortoa 
vastaan vuosikymmeniä = kestäneiden 
taantumusvuosien aikana. 


Ja vasta tänään, sosialismin raken- 
tamisen aikakaudella, ymmärretään to- 
della Kossuthin sanat, jotka hän lau- 
sui vuonna 1848: ''Luottakaamme it- 
seemme, ja kansan innoittuneella voi- 
malla voitetun rauhan pyhässä sylissä 
nousee Unkarin vapaa maa kukoista- 
maan paratiisina.'” 
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tyneinä ja reippaina jatkamaan käytännöllisiä ja teoreettisia opin- 
tojaan. 


NUORTEN TYÖLÄISTEN LOMAT 


Työlaki, joka säätää Unkarin työtätekevien t lot, takaa kaikille 
kahden vii perusloman, johon lisätään lisää päiviä palvelusajasta 
ja työn tär! riippuen. Nuoret t: saavat erikoisia lisä- 
lomapäiviä, ja näin heidän täysipalkkainen loma-aikansa vaihtelee 
tavallisesti kolmesta neljään viikkoon. 

Nuoret unkarilaiset työläiset viettävät lomansa valtion kustannuk- 
sella ammatiliittojen kansallisen neuvoston ylläpitämissä nuorison 
lomahotelleissa. Шбіп ei ainoastaan asunto ja ruoka ole ilmaista, 
vaan myöskin matkat edestakaisin. Teollisuuslaitosten erikoiset huol- 
torahastot maksavat nuorille matkakustannukset, 

Myöskin tehtaat ja laitokset auttavat osaltaan nuorten työnteki- 
jöittensä lomanviettoa. Monet suuret teollisuuslaitokset ovat raken- 
taneet nuorille työläisilleen lomakoteja Tonavan rannoille, vuo 
toon ja Balaton-järven rannikolle. Osa nuorista, työssään parhaiten 
kunnostautuneet, oleskelee loma-aikanaan vielä ihanteellisemm. 
oloissa: joka vuosi viettävät sadat nuoret unkarilaiset työläiset kesä- 
lomansa Mustanmeren rannikolla, Tätra-vuorten luonnonkauneissa 


lomakeskuksissa tai Puolan Karpaattien parhaissa lepokodeissa, 
minne asianomaisten maiden nuoret ovat heidät kutsuneet. Saman- 
aikaisesti on naapurimaiden nuorisoa unkarilaisten vieraina Unka- 
rin lomakeskuksissa. Näitten yhdessä vietettyjen viikkojen aikana 
nuoret solmivat yhä lujempia ystävyyssiteitä kansojen välille. 


PIONEERIT 


Työtätekevien valtio ei myi laiminlyö hauskojen lomien jär- 
jestämistä 7—14-vuotiaille koululaisille, pioneereille. Nuoret saavat 
viettää kuumat kesäkuukaudet luonnon parissa kaukana kaupunkien 
katujen hehkuvalta asfaltilta. 

Pioneeriliike järjestää vuosittain kKesäleirinsä uudenaikaisiin, hy- 
vinvarustettuihin lomanviettopaikkoihin. 7—10-vuotiaat muodostavat 
omat ryhmänsä ja 11—14-vuotiaat omansa. Nuoret lepäävät, har 
tavat urheilua ja leikkivät opettajien johdolla. Kukin ryhmä viettää 


Unkarin nuoriso viettää lomaansa Unkarin kauneissa vuoristoissa ja 
ent. loisteliaissa herraskartanoissa, jotka on muutettu nuorison lepo- 
kodeiksi. 
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noin kolme neljä viikkoa leirillä valtion maksaessa kaikki kustan- 
nukset. Kesän alusta loppuun saapuu vuorollaan yhä uusia ryhmiä 
pioneerileireille, joissa joka kesä sadattuhannet nuoret viettävät lo- 
maa levon ja virkistyksen merkeissä. 


AMMATTILIITTOJEN JA NEUVOSTOJEN LASTENLOMAKODIT 


Pioneeriliikkeen ohella lähettävät myös ammattiliitot joukoittain 
lapsia erikoisesti lapsille varattuihin lomakoteihinsa. Eräät ammat- 
tiliittojen lomapaikat on rakennettu vain äitejä ja heidän pienokai- 
siaan varten. Sillä aikaa kun äidit lepäävät, harrastavat urheilua 
tai nauttivat muulla tavalla lomastaan, huolehtivat koulutetut las- 
tenhoitajat heidän lapsistaan. Tällä tavoin äidit saavat olla pieno- 
kaistensa luona ja nauttia kuitenkin huolettomasta lomasta. 

Vuonna 1951 vietti kokonaista 60.000 lasta lomansa valtion kustan- 
nuksella ammattiliittojen lomakodeissa. Tämän lisäksi hyvin monet 
lapset saivat nauttia kesästä lomakodeissa, joita Unkarin kaupun- 


aa kylien paikalliset neuvostot ovat perustaneet työtätekevien 
apsille. 


Е саанан aaateliston entiset komeat linnat on nyttemmin luovu- 
ettu paljon tärkeämpään tarkoitukseen — nuorison opinto-, lepo- 
ja virkistyskeskuksiksi. 


Unkarissa ilmestyy parhaillaan uusi lisäarvomerkkisarja, joka esit- 

telee viisivuotissuunnitelman aikana valmistuneita rakennuksia. 8, 

10 ja 12 fillerin lisäarvomerkit on jo laskettu liikkeeseen ja 50, 70 ja 80 
fillerin lisäarvomerkkejä painetaan parhaillaan. 
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Unkarin perustuslaista: 


48 %: Unkarin Kansantasavalta takaa työtätekeville oikeuden sivistykseen. 


Unkarin Kansantasavalta toteuttaa tämän oikeuden laajentamalla ja yleistä- 
mällä kansansivistystä ilmaisella ja pakollisella yhteiskoululla, oppi- ja korkea- 
kouluopetuksella, täysi-ikäisten työtätekevien jatkokoulutuksella ja koulutetta- 


vien aineellisella tukemisella. 

50 8: Unkarin Kansantasavallassa nauttivat naiset samoja oikeuksia kuin 
miehet. 

Naisten samanarvoisuutta palvelee: heidän työehtonsa turvataan samoin 


kuin miesten työehdot, raskauden aikana saavat naiset palkallisen loman, äi- 
tiys- ja lastensuojelu on turvattu lakisääteisesti, edelleen on olemassa erikoiset 


äitiys- ja lastensuojelusäädökset. 


ng 


Kuvia unkarilaisen 
työläisen päivästä 


1. Rouva Imréné Magyär Pamutipar-tehtaan kuto- 
mossa. 2. Iltapäivälevolla Kotona. 3. Міѕі-ројап kanssa 
kahvilassa. 4. Rouva Imrölb hoitaa työn 1 
oman pienen taloutensa. i ostoksilla valtion 
tavaratalossa. 6. Misi-Pöltin asusteita täydennetään 
pioneeritavaratalossa. 7. neksia week end-ateriaan 
ostetaan. 8. Pyörä kunnätetaan week end-matkaa 
varten. 9. Sunnuntaita Tavan rannalla. 10. Ja sun- 
nuntai-iltana mennään ІШ 


Lammaspaimen Tóth — 
kaivertimen mestari 


Budapestin kansatieteellisessä museossa avattiin äskettäin paimen- 


taiteen näyttely. Näyttelyn järjestelytyöhön osallistuivat myös 


paimentaiteilijat. 


itse 


Kansantieteellisen museon ensimmäisessä kerroksessa komeilevat 
kahdessa pitkässä lasikaappirivissä Unkarin paimentaiteen kaikkein 


kauneimmat = mestariteokset: 


vuosisatoja vanhojen puuleikkausten 


rinnalla näemme myös nykypäivien paimentaiteilijain töitä, 


KAKSI NÄYTTELYN 
JÄRJESTÄJÄÄ 


Erään lasikaapin ääressä kes- 
kustelee kaksi näyttelyn järjes- 


Mihály Tóth työssään. 

taskupeili “betyár” -hahmoineen 

ja savukekotelo, kannessaan Un- 
karin vaakuna. 


täjää: museon johtaja Iván Ba- 
lassa ja lammaspaimen Mihály 
Tóth, joka on kotoisin Somogyn 
piirikunnasta. Lasikaappiin on 
sijoitettu Mihäly Töthin taiteel- 
liset puuleikkaukset. 

Museon johtaja ja somogylai- 
nen lammaspaimen ovat hyviä 
ystäviä. Heidän työnsä on tuonut 
heidät yhteen. 

”Siitä taitaa olla jo noin neljä 
vuotta, kun tapasin Mihäly Töt- 
hin ensi kerran”, kertoo Iván 
Balassa. ”Etsin hänet käsiini hä- 
nen kotoaan. No, vastaanotto ei 
ollut juuri sydämellinen. Eikö 
totta, Mihály?” 

Lammaspaimen pyörittelee tuu- 
heita viiksiään ja hänen silmiin- 
sä tulee veitikkamainen ilme. 

”No jaa, sitä se ei juuri ollut. 
Luulin ensiksi, että luokseni tuli 
joku asiamies aikoen käyttää 
leikkauksiani jonkin joutavan 
asian hyväksi. Mutta sitten kä- 
vi ilmi, että kotiini oli saapunut- 
kin museomies. Hän puhui vä- 
hän, asetteli vain eteeni useita 


E 


erinomaisia esineitä, joita Somo- 
gyn vanhat paimentaiteilijat oli- 
vat leikanneet. Olin aivan ym- 
mälläni nähdessäni yhtaikaa niin 
monta mestariteosta. Huomattua- 
ni, mistä oli kysymys muuttui 
suhtautumiseni heti, Pian tämän 
jälkeen minulle tulikin tilaisuus 
käydä museossa, sillä halusin 
nähdä vielä enemmän tällaisia 
esineitä.” 

Johtaja kertoo, että asiantun- 
tijat tekevät tunnetuiksi pai- 
mentaiteilijoille heidän edeltä- 
jiensä töitä ja heidän taiteensa 
edistyksellisiä perinteitä, jotta he 
tietävät, mitä niistä he voivat 
käyttää hyväkseen. Kansantie- 
teellisen museon keräilijät mat- 
kustavat kaikkialla maassa yrit- 
täen saada kansantaiteilijat mu- 
kaan museon työhön. 


Mihäly Töthille kuten muille- 
kin — kansantaiteilijoille korva- 
taan heidän matka- ja oleske- 
lunsa, jotta heillä olisi mahdol- 
lisuus käydä säännöllisesti mu- 
seossa. Kansantaiteilijat | eivät 
vain opi, he myös opettavat: he 
ovat museon asiantuntijoille apu- 
na määriteltäessä erilaisten puu- 
leikkaustöiden ja koristeiden al- 
kuperää, sillä Unkarin suuren ta- 
sangon, Alföldin, Transdanubian, 
pohjois-Unkarin ja muiden seu- 
tujen työt eroavat kaikki toisis- 
taan omalaatuisuudessaan. Pai- 
mentaiteilijoista osallistuivat Mi- 
häly Tóth, vanha János Pál- 
kóczi Lätränysta ја András 
Csorba Tiszaigarista aktiivisesti 
näyttelyn järjestelyyn. 

Vas. ylhäällä koristeellinen 


paimensauva ja alla kobak-ni- 
minen kurpitsapullo. 


ВЕЕ 


Museologi ja paimentaiteilija 


PUUKKO JA KAIVERRIN 

Ihastuneina katselemme Mihä- 
ly Töthin töitä. Puukko ja kai- 
verrin ovat hänen ainoat työka- 
lunsa. Niillä hän valmistaa ih- 
meellisimmätkin — leikkauksensa. 
Kysymme häneltä hienosti taivu- 
tetun paimensauvan valmistuk- 
sen ”salaisuutta”. 

”Parhaiten soveltuvat siihen 
päärynä- ja kirsikkapuu sekä 
oratuomi, sillä vain sitkeää puu- 
ta voi taivuttaa. Pehmitän kuo- 
ritun puun ja alan sitten tai- 
vuttaa sen päätä heikolla tulel- 
la. Vettä ja tulta, vettä ja tulta. 
Tämän minä toistan useita ker- 
toja. Lopuksi asetan kepin au- 


Töth vaihtavat kokemuksiaan. 


rinkoon, ja kun se on täydelli- 
sesti kuivunut, voi leikkaaminen 
alkaa”. 


IKIVANHOJEN AIHEIDEN JOU- 
KOSSA — RAUHANKYYHKY 


Tarkastelemme näyttelyä Mi- 
häly Töthin opastamina. 

Kaappeihin on aseteltu mes- 
tarillisia teoksia, jotka on val- 
mistettu puusta, luusta, nahkas- 
ta tai eläinten karvoista: härän- 
sarvesta leikattu komea sikopai- 
menen sarvi, kaunis sarvinen 
suola-astia, ihastuttava parta- 
veitsikotelo, korulipas ja lukuisia 
muita tarve-esineitä. 

Vanhojen paimentaiteilijain esi- 


So 


tyksissä — erikoisesti Transda- 
nubiassa — tulee yhä uudelleen 
esiin unkarilaisen rosvoromantii- 
kan sankari Betyär. 

”Paimen piti ennen muinoin 
Betyärin puolta”, selvittää Mihä- 
ly Töth, ”sillä tämä oli hänen 
sydäntään lähellä. Jos hänen 
karjalaumansa eksyi tai villieläi- 
met ahdistelivat sitä, eikä hän 
voinut siitä huolehtia, meni pai- 
men metsiin. Kuka ei tahtonut 
tulla Itävallan keisarin sotilaak- 
si — ja = sellaisia unkarilaisia 
nuorukaisia oli paljon — hän 
meni Betyärin joukkoon. Sorret- 
tu kansa näki hänet sankari- 
naan. Sen ajan paimentaiteilijat, 
jotka kaipasivat oikeudenmukai- 
suutta, kuvasivat häntä koriste- 
leikkauksissaan”. 

Paimentaiteilijain nykyisissä 
töissä ovat dekoratiivisina ainek- 


Töthin veistämä juoma-astia. 
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sina nähtävissä uuden elämän 
aiheet, Unkarin kansantasaval- 
lan vaakuna jne. 


”Asia on niin, että kansantai- 
de ilmaisee aina todellisia tuntei- 
ta”, lausuu Somogyn lammaspai- 
men. ”Esimerkiksi itse olen ha- 
lunnut leikata töihini rauhan- 
kyyhkyn, sillä mitenpä muuten 
voisin paremmin ilmaista, että 
me kaikki unkarilaiset haluamme 
rauhaa”. 


Eikä yksin Mihäly Töth, vaan 
myös muut paimentaiteilijat, asu- 
vatpa he Alföldissä, maan poh- 
joisosissa tai Transdanubiassa, 
ovat leikanneet koristelippaisiin- 
sa ja kenttäpulloihinsa vuosisa- 
toja vanhojen aiheiden yhteyteen 
sen, mitä he ovat sisimmässään 
tunteneet: rauhan, rauhankyyh- 
kyn. 


TERVEISIÄ BUDAPESTISTA 


Maahamme on lennähtänyt 1у- 
hyelle kesälomalleen Unkarin ete- 
läisemmistä = ilmapiireistä nuori 
suomalainen laululintunen Anneli 
Aarika, joka ”Suomi—Unkari”- 
lehden reportterin tielle osuessaan 
tietenkin joutui heti haastattelu- 
uhriksi. Lupaava ja lahjakas alt- 
tolaulajatar oli täynnään uusia 
elämyksiä ja intoa 3 vuotta kes- 
täneen oleskelunsa ajalta Unka- 
rin kansantasavallassa ja Buda- 
pestissa. Koetamme seuraavassa 
koota olennaisen keskustelustam. 
me haastatteluvälähdyksiksi. 

— Kuinka oikein jouduit Un- 
kariin? 

— Olin harjoittanut työni 
ohessa lauluopintoja 5 vuotta Si- 
belius-akatemiassa täällä ja anta- 
nut menestykselliseksi katsotta- 
van ensikonsertin Helsingissä ke- 
väällä 1949. Kesällä matkustin 
Budapestin nuorisofestivaaleihin, 
ja siitä se alkoi. Voitin III pal- 
kinnon nuorisofestivaalien yksin- 
laulukilpailuissa, ja Unkarin val- 
tio tarjosi minulle mahdollisuu- 
den jatkaa opintojani Unkarin 
korkeimman musiikkilaitoksen — 
Lisztin musiikkikorkeakoulun — 
oopperaluokalla. Minut hyväksyt- | 
tiin tutkinnossa, ja Unkarin kult- 
tuuriministeriö myönsi minulle 
400 forintin kuukausistipendin, 
vapaan täysihoidon korkeakoulun 
oppilaskollegiumissa ja ilmaisen 
opetuksen. 2 vuoden opiskelun 


SOS 


Anneli Aarika. 


jälkeen kuukausistipendi korotet- 
tiin 788 forinttiin, johon tuli li- 
säksi 800 forintin suuruinen оор- 
perastipendi esiintymismahdolli- 
suuksineen oopperoiden pienem- 
missä altto-osissa. 

Omasta puolestamme voimme 
lukijoillemme ilmoittaa, että lau- 
lajatar Anneli Aarika lopetti 
Lisztin akatemian vuosikurssin 
parhaimpana oppilaana erikois- 
kiittävin arvosanoin. Vuosikurssin 
16 oppilaasta vain kaksi sai viime 
heinäkuussa kiinnityksen Buda- 


EE 


pestin oopperaan, joista toinen oli 
Anneli Aarika. Siis varsin har- 
vinainen saavutus! Sopimuksia ei 
enää solmita vuodeksi, vaan ne 
ovat jatkuvia 2 viikon irtisanomi- 
sella. Niihin liittyvät palkka- ym. 
edut ovat huomattavia. 


— Kerrohan jotakin Budapes- 
tin oopperasta. 


— Budapestin ooppera on suuri 
laitos. Se toimii kahdessa paik 
sa — varsinaisessa oopperatalos: 
ja kaupunginteatterissa. Henk 
kunta nousee 1 200:ееп. Ooppera- 
näytännöt ovat aina loppuunmyy. 
dyt, katsomot aina täpötäynnä. 
Oopperan ohjelma on valtavan 
laaja, mutta suurin piirtein klas- 
sillinen Wagnereineen, Verdei- 
neen, Puccineineen, Tshaikovskei- 
neen, Mussorgskeineen ym. Uu- 
simmista oopperoista mainitta- 
koon kansanlauluaiheille perustu- 
va Zoltán Kodälyn ”Kehruutupa” 
ja Päl Kadösan ”Seikkailu Husz- 
tissa”, jossa toista naispääose 
laulan minä. Oopperan baletti on 
maailman valiotasoa. Oopperan 
tunnetuimmista taiteilijoista mai. 
nittakoon koloratuuri Märia 
Gyurkovics, alttolaulajatar Anna 
Németh, entinen Metropolitan- 
tähti, bassobaritoni Sándor Svéd 
ja tenori Jószef Simandy. 

— Taiteilijoiden sosiaalinen 
asema on kunnioitettu ja arvo. 
pidetty, taloudellisesti he ovat 
turvattuja, heillä on omat loma- 
ja lepokodit Balatonilla, ilmaiset 
lääkärit ja lääkärinhoidot jne. 


Heitä palkitaan aina 50000 fo- 
rinttiin nousevilla Kossuth-pal- 
kinnoilla ja parhaimpia nimite- 
tään ansioituneiksi kansantaitei- 
lijoiksi arvoon liittyvine huomat- 
tavine etuineen. 


— Erikoispiirteenä mainitta- 
koon Budapestin oopperaan liit- 
tyvä ns. kiertävä ooppera, joka 
kaikkine varusteineen ja asunto- 
vaunuineen kiertää pitkin Unka- 
ria antamassa näytäntöjä. Oopre. 
ran nuoret voimat kokeilevat 
kiertävän (ооррегап ohjelmien 
pääosissa saadakseen esiintymis- 
tottumusta ja näyttämökokemus- 
ta. Olen käynyt sen matkassa 
mm. Miskolcissa, Salgotärjanissa, 
kaivosteollisuuskeskuksessa Tata- 
bänyassa ym. 


— Entä tulevaisuuden näkö- 
alat? 


— Ne vaikuttavat innostavilta. 
Minulla on luvassa suurempia 
alttotehtäviä Budapestin ooppe- 
rassa, mm. alttojen toiveosa, Azu- 
zenan rooli | ”Trubaduurissz 
Syyskuun 7. pnä minulla on oma 
konserttini Helsingin Konservato- 
riossa, jossa esitän Schubertin 
lauluja, 5 täällä tuntematonta ja 
erittäin vaikeasti esitettävää Ko- 
dälyn laulua, joista 3 on aarioita 
hänen oopperastaan ”Kehruutu. 
pa”, sekä muita ooppera-aarioita 
ja osaston suomalaisia lauluja, ja 
sitten palaan Budapestiin. Viih- 
dyn siellä, ja hartain haluni on 
myös onnistua siellä taiteilijana. 


= 


Unkarilaisia nelosia hoidetaan Budapestin 
syntyneitten lasten hoitokodissa. 


, Unkarilaiset neloset 


”Olette saanut pojan!” 


Länsi-Unkarissa sijaitsevan 
Kaposvärin kaupungin suuren 
sairaalan käytävällä otti levet 
harteinen, lujapiirteinen metsi 
työmies Jözsef Csordäs tämän 
uutisen vastaan onnellisesti hy- 
myillen. ”Minulla on poika!” Hän 
suorastaan loisti isänylpeyttä. 

Nyt sekoittui isän tunteisiin jo 
huolestumista. Miten vaimo voi? 


uudessa ennenaikaisesti 


Muutaman minuutin kuluttua 
ovi aukeni uudelleen. 


”Kaksoset! ... Myös toinen on 
poika!” 


Jözsef Csordäs purskahti nau- 
ruun. Tätä hän ei ollut ajatel- 
lut... Ja silloin avautui ovi jäl- 
leen: 

”Kolmaskin tuli ...poika!” 

”Vielä neljäskin poika...” 
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Tällä välin oli Budapestista jo 
lähtenyt hiilihappo- ja happilet- 
kuin varustettu erikoisauto Ka- 
posväriin noutamaan neloset Bu- 
dapestin vastavalmistuneeseen 
keskosten hoitokotiin. 


Е A 
хом м 


Täällä lehtemme edustaja kävi 
katsomassa ріепокаіѕіа, jotka 
syntyessään painoivat yhteensä 7 
kg 20 g. 

Suuressa | salissa on rivissä 
kattoon saakka ulottuvia lasi- 
kaappeja. Kussakin kaapissa on 
kaksi pientä vuodetta ja lisäksi 
vaaka ja happisäiliö. Neloset le- 
päävät kahdessa kaapissa. Neljä 
toisiaan erehdyttävästi muistutta- 
vaa pikkuvauvaa Jözsef, Andräs, 
Sändor ja Jänos, jotka voi erot- 
taa toisistaan vain pieniin rantei- 
siin kiinnitettyjen nauhojen avul- 
la. 

Kaappijärjestelmä takaa kes- 
kosten täysin hygienisen eristyk- 
sen. Kunkin kaapin tilavuus on 7 
kuutiometriä, ja tunnissa kiertää 
niissä 50 kuutiometriä kosteaa 33- 
asteista ilmaa ilman että pieno- 
kaiset voivat itse havaita jatku- 
vaa ilmanvaihtoa. Tällä tavoin 
lapsi saa samat ”elinolosuhteet” 
kuin kohdussa, sillä vain näin voi- 
daan taata eloonjääminen. 

жо мо X 

Miten nelosten elämä jatkuu 
edelleen? 

Kun heidän painonsa nousee 
2,5 kiloon, he pääsevät kaappeja 
ympäröivään ”käytävään”. Täällä 


on lämpötila 29 astetta. Muuta- 
mien päivien kuluttua heidät vie- 
dään toiseen hoitosaliin, missä 
lämpötila on 25 astetta. Totut- 
tuaan tähän heidät viedään hal- 
liin, jossa ikkunoita pidetään 
avoinna, mutta hoitajattaret val- 
vovat silti, että täälläkään ei läm- 
pötila pääse laskemaan alle 20 
asteen. 


PEDA С 
W W W 


Pienokaiset saavat 24—28 tun- 
tia syntymänsä jälkeen ensin tee- 
tä ja senjälkeen äidinmaitoa. Seu- 
raavan kerran he saavat ravin- 
toa vasta ilmaistuaan olevansa 
nälissään. Tämä tapahtuu joskus 
vasta parin kolmen päivän kulut- 
tua. 

Tämä ruokintamenetelmä edis- 
tää ylimääräisten nesteiden pois- 
tumista sekä ravinnonottoa; lapsi 
kehittyy tasasuhtaisesti eikä niele 

rään kurkkuun”. 

Jo kaapeissa otettiin nelosista 
heti röntgenkuvat ja muutenkin 
heidät tutkittiin perinpohjin. 


Vanha Unkari kuului — epäso- 
siaalisen —terveydenhoitopolitiik- 
kansa takia — keskosten kuollei- 
suuteen nähden Euroopan ensim- 
mäisiin maihin. Kysymystä näi- 
den lasten eloonjäämisestä ei ”vi- 
rallisesti” otettu edes harkitta- 
vaksi. 

Nyt on tilanne täysin muuttu- 
nut. Kolme vuotta sitten avat- 
tiin Budapestissa uusi ajanmukai.- 
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nen hoitokoti ennenaikaisesti syn- 
tyneitä lapsia varten, missä alan 
etevimmät lääkärit tekevät kaik- 
kensa pelastaakseen jokaisen kes- 
kosen hengen. Tuskin mikään ku- 
vaa laitoksessa saavutettuja tu- 
loksia paremmin kuin se, että 
vuonna 1951 1000—1500 gram- 
maa painavien keskosten kuollei- 
suusprosentti oli 18. Tähän lu- 
kuun sisältyvät myös ne kuole- 
mantapaukset, jotka usein sattu- 
vat muutaman minuutin tai tun- 
nin parin kuluttua syntymästä. 

Tätä tulosta voidaan pitää hy- 
vin huomattavana koko maail- 
massa. Professori E. Readon esi- 
merkiksi kirjoitti ”American 
Journal of Diseases of Children”- 
lehden 1951 tammikuun numeros- 
sa kysymyksestä, miten keskoset 
voitaisiin pysyttää hengissä. Hän 
esitti, että yleisten kokemusten 
perusteella voidaan sanoa 1 000-- 
1 500 g painavien keskosten eloon. 
jäämismahdollisuuksien olevan 
hyvien hoitomahdollisuuksien val- 
litessa 50 %. Budapestin hoitolas.. 
sa päästiin tänä vuonna jo 82 
prosenttiin. 

Laitoksessa suoritetaan jatku- 
vasti tutkimustyö Tämän työn 
tuloksia tekee ylilääkäri tri Gyula 
Suränyi tunnetuiksi säännöllisesti 
esitelmien ja alan julkaisujen vä- 
lityksellä, niin että tutkijain saa- 
vuttamia kokemuksia voidaan 
käyttää hyväksi kaikkialla maas- 
sa. 


X KON 


Pienokaiset luovutetaan van- 
hemmille, kun he painavat vähin- 


Neloset hoitokodin ”lasikaapissa”. 


tään 2500 grammaa ja ovat 
osoittautuneet terveiksi ja elin- 
kykyisiksi. Siihen kuluu tavalli- 
sesti pari kolme kuukautta. En- 
nenkuin lapset viedään kotiin, 
käy jokainen äiti viikon ajan joka 
päivä laitoksessa, missä hänelle 
opetetaan lastenhoitoa ja ruokin- 
taa. Erikoislääkärit ja hoitajatta- 
ret valvovat myöhemminkin sään- 
nöllisesti keskosten kehitystä. 


O D Pa 


Uusia elokuvia 


Vas. Unkarilainen ooppera- 
elokuva ”Erkel”, jossa kerro- 
taan klassillisen unkarilaisen 
säveltäjän Ferenc Erkelin e 
mästä. Ylh. Erkel (Kossuth- 
palkittu Sándor Péchy) у. 
lisen taistelutoverinsa, puoi 
sonsa (Kossuth-palkittu Eva 
Szörényi) kanssa eräässä koh- 
tauksessa. Alh. ”Bánk Bán- 
kohtaus elokuvasta. Alhaal- 
la kohtaus elokuvasta ”Meri 
nousee”, joka kuvailee vv. 1848 
—49 vapaustaistelua Unkaris- 
sa. Kuvassamme Petöfi in 

taa kansaa taisteluun. Oik 
näkymä ”Semmelweiss”-eloku. 
vasta, joka kertoo kuuluisan 
unkarilaisen tiedemiehen, ”äi- 
tien pelastajan” Ignac Sem- 
melweissin elämänvaiheista. 


Budapestin 


Yöllisen hiljaisuuden jälkeen 
Budapestin Suurkauppatorin 
neonlamppujen valo alkaa him 
mentyä aamun koittaessa. Tai- 

r'maansininen, Tonavan 
usvaverho. Ja yht'äk- 

kiä kaikki alkaa elää: saapuvien 
kuorma-autojen = lasteja pure- 
taan, laivapillit viheltävät, au- 
totorvet pauhaavat, moottorit su- 
risevat, ihmisäänet kaikuvat ja 
kaikki tämä sulautuu yhdeksi ai- 
noaksi äänien kohinaksi. Monet 
sadat erilaiset ajoneuvot, monet 
sadat ihmiset — purkajat, kuo 
maajat, vastaanottajat, virkaili- 
jat — hoitavat tämän Tonavan- 
sataman laajan kauppatorin ta- 
varanvaihdon. 

le Budapestin keskustasta 
10 kilometrin päässä sijaitsevalle 
kauppatorille saapuvat Unkarin 
maaseudun tuotteet pääkaupun- 
gin asukkaiden tarpei Erilai- 
sin liikennevälinein — pikajuna, 
bussi, raitiotievaunu — helposti 
tavoitettavalle esikaupunkitorille 
saapuvat kuitenkin vain vihan- 
nekset ja hedelmät. Elävä karja, 
linnut ja lihatavara kuljetetaan 

tamoihin tai jäähdyttä- 
möihin. 

Saapuvien tavarajunien ja lai- 
vojen | tavaramassat | joutuvat 
kauppatorin valtaisaan halliin. 


Oi 


taja saa tomaattinsa, 
tuoreina. 


paprikansa, 


”vatsassa” 


220 metrin pituisen hallin lasi- 
seinien ja lasikaton läpi virtaa 
sisään aamuauringon valo. Hal- 
lin eri osastoissa on punaisia to- 
maatteja, sinertäviä luumuja, 
vihr paprikaa, kullankeltaisia 
aprikooseja — eri osastoissa eri- 
värisiä hedelmiä ja vihanneksia. 
Kauppatorilla kestää vilkkain 
liikenne aamunkoitosta | kello 
puoli yhdeksään. Autojono alkaa 
matkansa hallin pääovelta, ottaa 
kuormansa kustakin osastosta ja 
vihdoin ti yteen lastattuna 
lähtee kohti kaupunkia. 
Aamutunteina lastataan täällä 
600—650 3 to:n kuorma-autoa 
hedelmin ja vihanneksin. 1,5 
miljoonan asukkaan Budapest 
tarvitsee kesäaikaan kaikkiaan 2 


toimitetaan kauppahallin välityk- 
sellä. Mutta · Budapestin väestö 
kuluttaa vieläkin enemmän, sillä 
tuotanto-osuuskunnat ja itsenäi- 
seti tuottajat tuovat hekin satoja 
tonneja tavaraa pääkaupunkiin. 

Budapestin hedelmä- ja vihan- 
neshuollosta | huolehtiva | liike 
”Mezöker” suorittaa ostot 200 
pisteessä maan eri puolilla. Kai- 
kista näistä paikoista lähtevät 
maan tuotteet kohti pääkaupun- 
kia. 


ylh. Suurille hedelmämäärille ei aina löydy tilaa hallissa. Silloin 
tapahtuu punnitus ja poisvienti paljaan taivaan alla. Alh.: Kulut- 


persikkansa. ja viinirypäleensä 
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Raudan ja teräksen maa 


Unkarin kansantalouden 0 viisivuotissuunnitelma muuttaa Unka- 
rin, joka aikaisemmin oli ensisijaisesti maatalousmaa, raudan, te- 
räksen ja koneiden maaksi, teollisuusvaltioksi. 

Suurteollistamisohjelman menestyksellisen toteuttamisen edellytyk- 
senä on voimakkaan ja pitkällekehitetyn raskaan teollisuuden luo- 
minen, mikä takaa maan taloudellisen riippumattomuuden. Tärkeä 
tekijä tässä ohjelmassa on konerakennusteollisuuden kehittäminen 
ajan vaatimuksia vastaavaksi tehdasteollisuudeksi, joka pystyy tyy- 
dyttämään uusien tehtaiden kalustotarpeen ja koneellistamaan 
maatalouden. 

Kapitalistisella aikakaudella Unkarin konerakennusteollisuus ei 
voinut kasvaa voimakkaaksi, koska länsimaiset monopolistit — Hort- 
hy-hallituksen tariffipolitiikan tukemina — esti johdonmukaisesti 
sen kehittymistä. Vapautetussa Unkarissa konerakennusteollisuus on 
Neuvostoliitolta saatujen koneiden, teknillisten kokemusten ja raa- 
ka-aineiden ansiosta kehittynyt maan tärkeimmäksi teollisuushaa- 
raksi, 

Vuosina 1930—1938 (8 vuodessa) Unkarin konetehtaiden tuotan- 
tokyky kasvoi vain 11 %. 

Vuosina 1945—1951 (7 vuodessa) Unkarin konerakennusteollisuus 
saavutti 400-ргоѕепі ti vuoden 1938 tason. 

Konetuotanto on huomattavasti kehittynyt. Kun aikaisemmin Un- 
karin teollisuuden konetarve tyydytettiin miltei kokonaan ulkomailta 
tuotetuilla koneilla, on uuden Unkarin konerakennusteollisuus toteut- 
tanut suuritehoisten, kaikentyyppisten valssikoneiden, metallisorvien, 
porakoneiden, höylien, jyrsinkoneiden ja muiden uudenaikaisten ko- 
neiden sarjatuotannon. Viisivuotissuunnitelman loppuun mennessä 
Unkarin konerakennusteollisuus tulee valmistamaan sarjatuotantona 
29 uutta konetyyppiä. 

Unkarissa aikaisemmin täysin tuntematon kaivoskorietuotanto on 
saavuttanut korkean tason viisivuotissuunnitelman aikana. Kaivos- 
koneita tuottava valtion teollisuus on toteuttanut insinöörien Zoltän 
Ajtayn ja József Szilärdin suunnittelemien suuritehoisten louhin- іа 
lastauskoneiden sarjatuotannon. Samoin valmistetaan sarjatuotanto- 
na koneasentaja István Szemanin automaattista hiilenlouhintako- 
netta ja insinööri Jözsef Kötan lastauskonetta. Näiden suurten ko- 


Oik.: Näyte uusista unkarilaisista diesel-pikajunista. 
= Fs 


Unkari on kuuluisa 
vetureistaan. Kuvas- 
samme höyryveturia 
tarkastetaan ennen 
matkalle lähiöä. 


ia 


шад ЗИМ 


varten tuhansia hak- 


neiden lisäksi tuotetaan Unkarin kaivoks 
kuja, hiilikairoja, hiilivaunuja ja monia muita koneita. 

Sähkökoneteollisuus on Unkarin konerakennusteollisuuden toinen 
nopeasti kehittyvä haara. Budapestiläisen Ganz-tehtaan sähkömoot- 
toreita, muuntajia ja sähkövetureita viedään maailman kaikkiin 
osiin, 

Maatalouskoneteollisuuden kasvava tuotanto tekee mahdolliseksi 
suurisuuntaisen = koneellistetun maatalouden nopean kehittymisen. 
Viisivuotissuunnitelman aikana Unkarin konetehtaat tuottavat 26.100 
traktoria, 17.320 traktoriauraa ja kymmeniätuhansia muita koneita 
Unkarin työtätekeville talonpojille. Neuvostoliiton avun turvin on 
aloitettu myös korjuukombainien tuotanto. 

Viisivuotissuunnitelman loppuun mennessä Unkarin maatalousko- 
netehtaat tuottavat 9.060 lyhteensitojakonetta ja 2.600 korjuukom- 
painia. Uusien koneiden käytäntöönotto koneellistaa 90 % syväkyn- 
nöstä, 83 % tähkänpoiminnasta ја 50 % sadonkorjuusta. 


БЕЗ ОЕ 


”Olen Csermakin äiti...” 
Unkarin loistavasti menesty- | taanottojuhlallisuudet huippu- 


neen olympiajoukkueen kotiinpa- kohtansa. Länsiaseman edustalle 
luu Helsingistä muodostui todelli- oli kokoontunut tuhansia nuori- 
seksi kansanjuhlaksi. Unkarilais- son ja työläisten edustajia vas- 
ten urheilijoiden saapuessa Szo- taanottamaan menestynyttä 
bin raja-asemalle esittivät heille olympiajoukkuetta. Vastaanotta- 
onnittelunsa ja tervehdyksensä | jien joukossa havaittiin lukuisia 
lukuisat teollisuus- ja maatalous- hallituksen ja joukkojärjestöjen 
työläisten valtuuskunnat. Matka edustajia. 


Szobista Budapestiin muistutti Vastatessaan tervehdyspuheisiin 
todellista triumfiretkeä radan- olympiajoukkueen nimessä olym- 
varsille ja asemille keräytyneiden | pialaisten nyrkkeilykilpailujen 


kymmenientuhansien ihmisten kaksinkertainen | kultamitalimies 
osoittaessa olympiajoukkueelle László Papp korosti, että valtio 


innostunutta suosiota. ja työtätekevien puolue ovat 
Budapestissa saavuttivat vas- antaneet heille kaikki mahdolli- 


Unkarin kultamitalijoukkue säilämiekkailussa. Joukkuekullan lisäksi 
Р. Kovacs (vas.), A. Gerevich (kesk.) ja Т. Berczelly (oik saivat 
kultaa, hopeaa ja pronssia henkilökohtaisesti luetellussa järjestyksessä. 


Painin kultamitalimies M. Szilväsi 
(alle 73 kg). 


suudet ja keinot urheilun har- 
joittamiseen ja tehneet heille 
mahdolliseksi saavutetut olym- 
piavoitot. 

Kukkasateessa ja kymmenien- 
tuhansien ihmisten haltioitunei- 
den suosionosoituksien saattama- 
na olympiajoukkue marssi kau- 
pungin halki Stalin-bulevardia 
pitkin. Katujen vieret olivat tun- 
gokseen asti täynnä yleisöä, vielä- 
pä —lehtimyymälöiden =katotkin 
notkuivat katselijoista. Moukarin- 


heiton kultamitalimiehen Jöszef 
Csermakin äiti oli saapunut maa- 
seudulta satojen | kilometrien 
päästä Budapestiin tervehtimään 
poikaansa ja koetti tungoksen lä- 
pi päästä olympiajoukkueen luo. 
Mutta osoittautui mahdottomaksi 
astua askeltakaan eteenpäin. Sil- 
loin hän keksi sano 'Olen Cser- 


makin äiti. Päästäkää minut kat- 
somaan poikaani”, ja yht'äkkiä 
hänelle aukeni leveä kuja ihmis- 
joukon läpi. Yleistä innostusta 


Pituushypyn pronssimitalimies 
Földesi. 
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Unkarilainen kultamitalijoukkue nykyaikaisessa 5-ottelussa. Henkilö- 
kohtaisesti saivat lisäksi G. Benedek (kesk.) hopeaa ja 1. Szondi (oik.) 
pronssia. Vas. kultamitalijoukkueen kolmas jäsen A. Kovács. 


osoittaa parhaiten se, että ”Sza- 
bad Nöpin” edustalla seisoi koko 
olympialaisten ajan tuhansia ih- 
misiä odottelemassa tuoreimpia 
uutisia niin tiheinä rivistöinä, et- 
tä ne vaikeuttivat liikennettä ja 
oli ryhdyttävä erikoisjärjestelyi- 
hin sen ohjaamiseksi toisia teitä. 

Unkarin olympiajoukkueen saa- 
vuttua Budapestiin kutsui päämi- 
пізіегі Mätyäs Räkosi luokseen 
juhlalliselle vastaanotolle kaikki 
olympiamitalien saajat ja ilmoitti 
Unkarin kansantasavallan puhe- 
miesneuvoston nimittäneen heidät 
ansioituneiksi urheilijoiksi. Lukui- 
sille olympiajoukkueen urheili- 
joille ja toimihenkilöille puhe- 


miesneuvosto myönsi erilaisia an- 
siomerkkejä. Ansiomerkit luovutti 
saajilleen juhlallisessa vastaan- 
otossa | puhemiesneuvoston pu- 
heenjohtaja Sándor Ronai, 

Unkarin olympiavoitot Helsin- 
gin olympialaisissa ovat herättä- 
neet valtavan urheiluharrastuk- 
sen koko maassa. Jopa yli 80-vuo.. 
tiaat mummotkin kuuntelivat 
suurella innostuksella Unkarin 
yleisradion olympialähetyksiä. Jo 
nyt on aloitettu valmistelut Mel- 
bournen olympiakisoja silmällä 
pitäen. Unkarin urheilijat ovat 
päättäneet saavuttaa siellä vielä- 
kin suurempia voittoja kuin Hel- 
singissä. 


= S 


VOIMISTELUA JA KULTAA 


Viime vuosien kana on voimiste- 
lusta tullut Unkarissa eräs levinneim- 
Tr ja suosituimpia urheilumuotoja. Yli 
20 000 nousee пу jän jo niiden luku- 

jotka järjestelmällisesti 
urheilua; ja tämän 1 si 
osallistuvat suuret joukot tehtaiden, 
koulujen ja laitosten erilaisten juhla- 
tilaisuuksien voimisteluesityksiin. 

Hyvin suuri merkitys Unkarin voi- 
mistelun kehitykselle on jokavuotisilla 
alokasjoukkueiden mestaruuskilpailui!- 

jotka maan ammattiliittojen kes 

neuvosto järj ta-alkajille. 
Nämä ovat vuoden suurimpia joukko- 
kilpailuja, joihin viimeksi otti osaa yli 
15 000 voimistelijaa. 


Lontoon kisojen vapaan taitovoimistelun kultamitalimies F. Pataki 
nojapuilla. Alla painin kultamitalimies 1, Hodos (alle 57 kg). 


siinä, että Unkarin voimistelu on kan- 
sainvälisi kilpailuis: avuttanut 
paljon kauniita tuloksia. Äskettäin pi- 
detyissä maaottelui Unkarin mi 
ja naisjoukkueet voittivat tshekkoslo 
vakialaiset, romanialaiset, si 
Olympialaisten nojapuukilpailun bulgarialaiset НАНА ji hävisi- 
kultamitalityttö Märgit Korondi. vät vain Neuvostoliiton joulekueelle 
У аз. permantovoimistelun kulta- Jokainen heistä tiet г S 
mitalin voittaja Agnes Keleti. hyen ajan ävän liikkeen viimeis- 
telty suoritus vaatii monien kuukau- 
sien raskaan työn. Juuri s 3 
sestä huolehtivat paur: a E 4 ovat unkarilaiset РА harjoi- 
netut mestarit. Heillä е = mitään telleet olympialaisten liikkeitä jo sy. 
tarkoin varjeltavia salaisuuksia, vaa kuusta lähtien voidakseen niitä paran- 
he tutustuttavat nuoret mielellään rik taa yhä enemmän. Agnes Keleti, Un- 
kaisiin kokemuksiinsa ja ovat onnelli- karin parhaita | naisvoimistelijoita 
sia nähdes heidän tukensa aloitti Helsingissä liikkeensä takavol- 
х n yhä kor- tilla. Se kestää kaiken kaikkiaan vain 
keammalle tasolle ja siten vahvistavan muutaman sekunnin, mutta Keleti ei 
Unkarin voimistelua. N ole väsynyt viimeistelemään tätä lii- 
Nuorten innostuksella ja toverillisel- kettä, vaikka se onnistuukin jo Т 
la auttamisella on ollut suuri osuus moitteettomasti. v ali 
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"Kultaista. 


Ne unkarilaiset vesipalloilijat, jotka 
Helsingin olympialaisissa loistavalla 
pelillään voittivat vesipallon kultami- 
li i urheiluelä- 
ähän tunnettuja. 


talin, ovat kansainv 
mässä vielä melko v 
Unkarin joukkue on kokoonpantu pä 


asiassa nuorista pelaajista. 


Maailmansotien välisenä aikana un- 
sipalloilijat edu ko- 


karilaiset v 
ko maailman тійаке 
а pitiv 


avass 
t suurten voitto- 
іѕеПа sarjalla lujasti hal- 
vmoniaa. Mutta kun sen 
, Németh, Vertessi, Sár- 
käny ja muut, joutuivat ikänsä vuoksi 
osti vetäytymään 


kaista pel 


melkein samanaikai 
i, ei heidän paikkojaan onnistut- 
n he 


pelis 


n veroisilla pelaa- 


jilla, ja näin Unkari menetti johtoase 


mansa. 


vesipalloa 


Toista maailmansotaa seuranneina 


vuosina astui esiin kokonaan uusi pe- 
Таајакаагіі. Unkarin vesipallon vanhat 
tekijät toimivat nykyisin nuoren pol- 
ven opettajina. 


Unkarin vesiurheilun parhaat mesta- 
rit ja valmentajat, kuten Rajki, Sär- 
капу, Vörtessi ym., ovat tehneet 
n vesipallotyylin 


suuren työn Unk; 
uudelleen kehittämis: 


Keitä kuuluu Unkarin nuorentunee- 
seen? | Mainitaksemme 
maalivahti 


sen joukkue 
vain muutamia etevimpiä: 
Antal, tarkkasilmäinen, loistava pe 
vimpia pelaajia on mo- 
rr i. Hänellä on mel- 


КЕ 


ја. Huomatt 
nipuolinen Gy 


koinen kansainvälinen kokemus, 
yhtä hyvin sekä puolu 
hyökkääjänä. Martinin 


i maalin ede 
oukkueen nuorin on tus 
päti. Aikai- 


ari on nopeu- 


yde 
Unkarin m 
kin 17-vuotias 
sempi uinnin 
kekseliäisyytensä 
a kehittynyt joukkueensa 
iksi. Kärpäti on pal- 
elle nuorten val- 


ja tarkkuu- 


si tukipylv 


erää 
josta velkaa nyky 


rin kaksinkertaisen 
Ja 


mentajalle, Unk 
olympiakultamitalijoukkueen 
Jamesille”, 


mankuululle 
methille. Hänen loistavat liikkeensä ja 
ovat he 
a Kä 


salamannopeat käännöksen; 
ränneet uudelleen eloon nuore 


pätis: 


Unkarin nuore. monien uusien 
kykyjen verestämä kultamitaliv 
lojoukkue lunasti H й 
la pelillään lupauksens 


ta iloa kaikille vesipallon ystäville. 


tuotti suur- 


Vas. Kuulu vesipallohai Gyarmati 

laukaisuasennossa. Oik. ylh. Un- 

karin olympiavesipallojoukkue, 

oik. alla Martini mielipaikallaan 
maalin edessä. 


Helsinki 1952, 
sakeyhtiö Yhteistyön 
Kirjapaino 


Kustannus 


